
HANDGUN & SHOTGUN COTTON CLEANING SWABS - HOPPES .44/.45
H/G-R COTTON SWAB

Must Have Cleaning Accessories

Soft and absorbent to carry fouling out or lubricants in. Handgun (H/G) and Rifle
(R) are 8-32 thread; Shotgun (S/G) are 5⁄16"-27 thread.

Attributes

Name: HOPPES .44/.45 H/G-R COTTON SWAB
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 699132045
Mfr. No.: 1324
Caliber: 44 Caliber (.429-.430),45 Caliber (.451-.454)
Make: Universal Handguns,Universal Rifles
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 026285510843



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs
English: Safety Instruction Guide for HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para los Bastones de Limpieza de Algodón HOPPES .44/.45
para Pistolas y Escopetas
Français: Guide de Sécurité pour les Tampons de Nettoyage en Coton HOPPES .44/.45 pour Pistolet et Fusil
de Chasse
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tamponi di Pulizia in Cotone HOPPES .44/.45 per Pistole e
Fucili
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wacików Bawełnianych do Czyszczenia Pistoletów i Strzelb HOPPES
.44/.45
Suomi: Turvaohjeet HOPPES .44/.45 Käsipistooli ja Haulikkopuuvillapuhdistussienille
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs
Český: Bezpečnostní pokyny pro HOPPES .44/.45 Vytěráky na ruční zbraně a brokovnice



Sicherheitsanleitung für HOPPES .44/.45 Handgun
&amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs

Einführung
Danke, dass du dich für die HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, deine Feuerwaffen effektiv und sicher zu warten. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten und um deine
Rechte und Pflichten gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden
allgemeinen Sicherheitsrichtlinien:

Verwende die Reinigungsschwämme immer in einem gut belüfteten Bereich.
Halte die Reinigungsschwämme von Kindern und Haustieren fern.
Verwende die Reinigungsschwämme nicht für andere Zwecke als die Reinigung von Feuerwaffen.
Überprüfe die Reinigungsschwämme vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel.
Lagere die Reinigungsschwämme an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Entsorge benutzte Reinigungsschwämme gemäß den lokalen Vorschriften.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Bei der Verwendung der HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs beachte bitte die
folgenden Vorsichtsmaßnahmen:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Reinigungsschwämme verwendest.
Vermeide den Kontakt mit der Reinigungsflüssigkeit; befolge die Anweisungen des Herstellers für verwendete
Reinigungsmittel.
Führe die Reinigungsschwämme nicht in andere Teile der Feuerwaffe ein als in das Lauf.
Verwende den passenden Schwamm für dein Kaliber (H/G für Handgun, R für Rifle und S/G für Shotgun).
Sei vorsichtig bei scharfen Kanten oder beweglichen Teilen an der Feuerwaffe während der Reinigung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Um die ordnungsgemäße Verwendung der HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs
sicherzustellen, befolge diese Anweisungen:
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Reinigungsmaterialien, einschließlich Reinigungsschwämme,
Reinigungsflüssigkeit und einen Reinigungsstab.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Befestigung des Schwamms:

Schraube für Handgun (H/G) und Rifle (R) den Schwamm auf den 832 GewindeReinigungsstab.
Schraube für Shotgun (S/G) den Schwamm auf den 5/16"27 GewindeReinigungsstab.

Verwendung des Schwamms:

Tauche den Schwamm in die Reinigungsflüssigkeit, falls gewünscht.
Führe den Schwamm vorsichtig in das Lauf der Feuerwaffe ein.
Ziehe den Schwamm in einer geraden Bewegung durch das Lauf, vermeide dabei Drehungen oder
Wendungen.
Wiederhole dies nach Bedarf, bis das Lauf sauber ist.

Nach der Reinigung:

Entsorge benutzte Schwämme ordnungsgemäß.
Bewahre die Reinigungsmaterialien an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Um die HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs zu entsorgen:

Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Textilprodukten.
Entsorge Reinigungsschwämme nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie mit Reinigungschemikalien
kontaminiert sind.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs,
beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche die
offizielle Website.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
deinen HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit
und Pflege in deine Feuerwaffenwartung priorisierst.
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Safety Instruction Guide for HOPPES .44/.45 Handgun
&amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs

Introduction
Thank you for choosing HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs. This product is designed
to help you maintain your firearms effectively and safely. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
the safe use of the product and to understand your rights and responsibilities under the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the effective use of this product, please follow these general safety guidelines:

Always use the cleaning swabs in a wellventilated area.
Keep cleaning swabs out of reach of children and pets.
Do not use the cleaning swabs for any purpose other than cleaning firearms.
Inspect the cleaning swabs for any damage or defects before use.
Store the cleaning swabs in a cool, dry place away from direct sunlight.
Dispose of used cleaning swabs in accordance with local regulations.

Specific Safety Precautions for Use
When using the HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs, please observe the following
precautions:

Ensure that your firearm is unloaded before using the cleaning swabs.
Avoid contact with the cleaning solution; follow the manufacturer's instructions for any cleaning solutions used.
Do not insert the cleaning swabs into any part of the firearm other than the bore.
Use the appropriate size swab for your firearm caliber (H/G for Handgun, R for Rifle, and S/G for Shotgun).
Be cautious of any sharp edges or moving parts on the firearm while cleaning.

Instructions for Installation and Usage
To ensure the proper use of the HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs, follow these
instructions:

Preparation:

Gather all necessary cleaning materials, including cleaning swabs, cleaning solution, and a cleaning
rod.
Ensure your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.

Attaching the Swab:

For Handgun (H/G) and Rifle (R) swabs, screw the swab onto the 832 threaded cleaning rod.
For Shotgun (S/G) swabs, screw the swab onto the 5/16"27 threaded cleaning rod.

Using the Swab:

Dip the swab into the cleaning solution if desired.
Insert the swab gently into the bore of the firearm.
Pull the swab through the bore in a straight motion, avoiding any twisting or turning.
Repeat as necessary until the bore is clean.

PostCleaning:

Dispose of used swabs properly.
Store the cleaning materials in a safe place.



Disposal Instructions
To dispose of the HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs:

Follow local regulations for disposal of textile products.
Do not dispose of cleaning swabs in regular household waste if they have been contaminated with cleaning
chemicals.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning
Swabs, please refer to the manufacturer's contact information provided on the packaging or visit the official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your HOPPES
.44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs. Thank you for prioritizing safety and maintenance in your
firearm care routine.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Bastones de Limpieza de Algodón HOPPES .44/.45
para Pistolas y Escopetas

Introducción
Gracias por elegir los Bastones de Limpieza de Algodón HOPPES .44/.45 para Pistolas y Escopetas. Este producto
está diseñado para ayudarte a mantener tus armas de fuego de manera efectiva y segura. Por favor, lee esta guía
de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar el uso seguro del producto y entender tus derechos y
responsabilidades bajo la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Para garantizar tu seguridad y el uso efectivo de este producto, sigue estas directrices generales de seguridad:

Siempre utiliza los bastones de limpieza en un área bien ventilada.
Mantén los bastones de limpieza fuera del alcance de niños y mascotas.
No uses los bastones de limpieza para ningún propósito que no sea limpiar armas de fuego.
Inspecciona los bastones de limpieza en busca de daños o defectos antes de usarlos.
Almacena los bastones de limpieza en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Desecha los bastones de limpieza usados de acuerdo con las regulaciones locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar los Bastones de Limpieza de Algodón HOPPES .44/.45 para Pistolas y Escopetas, observa las siguientes
precauciones:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de usar los bastones de limpieza.
Evita el contacto con la solución de limpieza; sigue las instrucciones del fabricante para cualquier solución de
limpieza utilizada.
No introduzcas los bastones de limpieza en ninguna parte del arma de fuego que no sea el cañón.
Usa el bastón del tamaño adecuado para el calibre de tu arma (H/G para Pistola, R para Rifle y S/G para
Escopeta).
Ten cuidado con cualquier borde afilado o partes móviles en el arma de fuego mientras limpias.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Para asegurar el uso correcto de los Bastones de Limpieza de Algodón HOPPES .44/.45 para Pistolas y Escopetas,
sigue estas instrucciones:
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Preparación:

Reúne todos los materiales de limpieza necesarios, incluyendo los bastones de limpieza, solución de
limpieza y una varilla de limpieza.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.

Colocación del Bastón:

Para los bastones de Pistola (H/G) y Rifle (R), enrosca el bastón en la varilla de limpieza con rosca
832.
Para los bastones de Escopeta (S/G), enrosca el bastón en la varilla de limpieza con rosca 5⁄16"27.

Uso del Bastón:

Sumerge el bastón en la solución de limpieza si lo deseas.
Inserta el bastón suavemente en el cañón del arma de fuego.
Tira del bastón a través del cañón en un movimiento recto, evitando cualquier giro o vuelta.
Repite según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

PostLimpieza:

Desecha los bastones usados de manera adecuada.
Almacena los materiales de limpieza en un lugar seguro.

Instrucciones de Desecho
Para desechar los Bastones de Limpieza de Algodón HOPPES .44/.45 para Pistolas y Escopetas:

Sigue las regulaciones locales para el desecho de productos textiles.
No deseches los bastones de limpieza en la basura doméstica regular si han estado contaminados con
productos químicos de limpieza.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de los Bastones de Limpieza de Algodón HOPPES
.44/.45 para Pistolas y Escopetas, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o
visita el sitio web oficial.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus
Bastones de Limpieza de Algodón HOPPES .44/.45 para Pistolas y Escopetas. Gracias por priorizar la seguridad y
el mantenimiento en tu rutina de cuidado de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les Tampons de Nettoyage en
Coton HOPPES .44/.45 pour Pistolet et Fusil de
Chasse

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tampons de Nettoyage en Coton HOPPES .44/.45 pour Pistolet et Fusil de Chasse. Ce
produit est conçu pour vous aider à entretenir vos armes à feu de manière efficace et sécurisée. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre du produit et comprendre vos droits et
responsabilités en vertu du Règlement Général sur la Sécurité des Produits (RGSP) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Pour garantir votre sécurité et l'utilisation efficace de ce produit, veuillez suivre ces directives générales de sécurité :

Utilisez toujours les tampons de nettoyage dans un endroit bien ventilé.
Gardez les tampons de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser les tampons de nettoyage à d'autres fins que le nettoyage des armes à feu.
Inspectez les tampons de nettoyage pour tout dommage ou défaut avant utilisation.
Rangez les tampons de nettoyage dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Disposez des tampons de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez les Tampons de Nettoyage en Coton HOPPES .44/.45 pour Pistolet et Fusil de Chasse,
veuillez observer les précautions suivantes :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée avant d'utiliser les tampons de nettoyage.
Évitez tout contact avec la solution de nettoyage ; suivez les instructions du fabricant pour toute solution de
nettoyage utilisée.
Ne pas insérer les tampons de nettoyage dans une partie de l'arme à feu autre que le canon.
Utilisez la taille de tampon appropriée pour le calibre de votre arme à feu (H/G pour Pistolet, R pour Fusil, et
S/G pour Fusil de Chasse).
Faites attention aux bords tranchants ou aux pièces mobiles de l'arme à feu lors du nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Pour garantir une utilisation correcte des Tampons de Nettoyage en Coton HOPPES .44/.45 pour Pistolet et Fusil de
Chasse, suivez ces instructions :
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Préparation :

Rassemblez tous les matériaux de nettoyage nécessaires, y compris les tampons de nettoyage, la
solution de nettoyage et une tige de nettoyage.
Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.

Fixation du Tampon :

Pour les tampons de Pistolet (H/G) et de Fusil (R), vissez le tampon sur la tige de nettoyage filetée
832.
Pour les tampons de Fusil de Chasse (S/G), vissez le tampon sur la tige de nettoyage filetée 5/16"27.

Utilisation du Tampon :

Trempez le tampon dans la solution de nettoyage si désiré.
Insérez doucement le tampon dans le canon de l'arme à feu.
Tirez le tampon à travers le canon en ligne droite, en évitant de tordre ou de tourner.
Répétez si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Après le Nettoyage :

Disposez correctement des tampons usagés.
Rangez les matériaux de nettoyage dans un endroit sûr.

Instructions de Disposal
Pour disposer des Tampons de Nettoyage en Coton HOPPES .44/.45 pour Pistolet et Fusil de Chasse :

Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits textiles.
Ne pas jeter les tampons de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires s'ils ont été contaminés par des
produits chimiques de nettoyage.
Envisagez les options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des Tampons de Nettoyage en Coton HOPPES .44/.45
pour Pistolet et Fusil de Chasse, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies sur
l'emballage ou visiter le site Web officiel.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos
Tampons de Nettoyage en Coton HOPPES .44/.45 pour Pistolet et Fusil de Chasse. Merci de donner la priorité à la
sécurité et à l'entretien dans votre routine de soin des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tamponi di
Pulizia in Cotone HOPPES .44/.45 per Pistole e Fucili

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tamponi di Pulizia in Cotone HOPPES .44/.45 per Pistole e Fucili. Questo prodotto è
progettato per aiutarti a mantenere i tuoi armamenti in modo efficace e sicuro. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro del prodotto e comprendere i tuoi diritti e
responsabilità ai sensi del Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Per garantire la tua sicurezza e l'uso efficace di questo prodotto, ti preghiamo di seguire queste linee guida generali
di sicurezza:

Utilizza sempre i tamponi di pulizia in un'area ben ventilata.
Tieni i tamponi di pulizia fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare i tamponi di pulizia per scopi diversi dalla pulizia delle armi da fuoco.
Controlla i tamponi di pulizia per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Conserva i tamponi di pulizia in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Smaltisci i tamponi di pulizia usati in conformità con le normative locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi i Tamponi di Pulizia in Cotone HOPPES .44/.45 per Pistole e Fucili, ti preghiamo di osservare le
seguenti precauzioni:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare i tamponi di pulizia.
Evita il contatto con la soluzione detergente; segui le istruzioni del produttore per eventuali soluzioni
detergenti utilizzate.
Non inserire i tamponi di pulizia in alcuna parte dell'arma da fuoco diversa dal calibro.
Utilizza il tampone della dimensione appropriata per il calibro della tua arma (H/G per Pistola, R per Fucile e
S/G per Fucile a Pompa).
Fai attenzione a eventuali bordi taglienti o parti mobili dell'arma durante la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Per garantire un uso corretto dei Tamponi di Pulizia in Cotone HOPPES .44/.45 per Pistole e Fucili, segui queste
istruzioni:
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Preparazione:

Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi i tamponi di pulizia, la soluzione detergente e
un'asta di pulizia.
Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.

Fissaggio del Tampone:

Per i tamponi per Pistola (H/G) e Fucile (R), avvita il tampone sull'asta di pulizia con filettatura 832.
Per i tamponi per Fucile a Pompa (S/G), avvita il tampone sull'asta di pulizia con filettatura 5/16"27.

Uso del Tampone:

Immergi il tampone nella soluzione detergente se desiderato.
Inserisci delicatamente il tampone nel calibro dell'arma da fuoco.
Tira il tampone attraverso il calibro in un movimento rettilineo, evitando qualsiasi torsione o movimento
rotatorio.
Ripeti se necessario fino a quando il calibro non è pulito.

PostPulizia:

Smaltisci i tamponi usati in modo appropriato.
Conserva i materiali di pulizia in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Per smaltire i Tamponi di Pulizia in Cotone HOPPES .44/.45 per Pistole e Fucili:

Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti tessili.
Non smaltire i tamponi di pulizia nei rifiuti domestici normali se sono stati contaminati con sostanze chimiche
per la pulizia.
Considera opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo all'uso dei Tamponi di Pulizia in Cotone HOPPES .44/.45 per
Pistole e Fucili, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o
visitare il sito web ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con i tuoi Tamponi
di Pulizia in Cotone HOPPES .44/.45 per Pistole e Fucili. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla
manutenzione nella tua routine di cura delle armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wacików Bawełnianych
do Czyszczenia Pistoletów i Strzelb HOPPES .44/.45

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wacików bawełnianych do czyszczenia pistoletów i strzelb HOPPES .44/.45. Produkt ten został
zaprojektowany, aby pomóc w skutecznej i bezpiecznej konserwacji broni palnej. Prosimy o uważne przeczytanie tej
instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu oraz zrozumieć swoje prawa i obowiązki
wynikające z ogólnego rozporządzenia UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o przestrzeganie
poniższych ogólnych wytycznych bezpieczeństwa:

Zawsze używaj wacików do czyszczenia w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Przechowuj waciki z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Nie używaj wacików do czyszczenia w żadnym innym celu niż konserwacja broni palnej.
Sprawdź waciki pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Przechowuj waciki w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Utylizuj zużyte waciki zgodnie z lokalnymi przepisami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z wacików bawełnianych do czyszczenia pistoletów i strzelb HOPPES .44/.45, prosimy o
przestrzeganie następujących środków ostrożności:

Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed użyciem wacików.
Unikaj kontaktu z roztworem czyszczącym; postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi
używanych roztworów czyszczących.
Nie wkładaj wacików do żadnej części broni innej niż lufa.
Używaj odpowiedniego rozmiaru wacika dla kal. twojej broni (H/G dla pistoletu, R dla karabinu, S/G dla
strzelby).
Bądź ostrożny w przypadku ostrych krawędzi lub ruchomych części broni podczas czyszczenia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Aby zapewnić prawidłowe użycie wacików bawełnianych do czyszczenia pistoletów i strzelb HOPPES .44/.45,
postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami:
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym waciki, roztwór czyszczący i pręt
czyszczący.
Upewnij się, że twoja broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Montaż Wacika:

Dla wacików do pistoletów (H/G) i karabinów (R), przykręć wacik do pręta czyszczącego z gwintem
832.
Dla wacików do strzelb (S/G), przykręć wacik do pręta czyszczącego z gwintem 5/16"27.

Użycie Wacika:

Zanurz wacik w roztworze czyszczącym, jeśli to konieczne.
Delikatnie wprowadź wacik do lufy broni.
Pociągnij wacik przez lufę w prostym ruchu, unikając skręcania lub obracania.
Powtarzaj w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.

Po Czyszczeniu:

Prawidłowo utylizuj zużyte waciki.
Przechowuj materiały czyszczące w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Aby zutylizować waciki bawełniane do czyszczenia pistoletów i strzelb HOPPES .44/.45:

Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji produktów tekstylnych.
Nie wyrzucaj wacików do zwykłych odpadów domowych, jeśli były zanieczyszczone chemikaliami
czyszczącymi.
Rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia wacików bawełnianych do czyszczenia
pistoletów i strzelb HOPPES .44/.45, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi
na opakowaniu lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z wacikami bawełnianymi do czyszczenia pistoletów i strzelb HOPPES .44/.45. Dziękujemy za
priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i konserwacji w swojej rutynie dbania o broń.
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Turvaohjeet HOPPES .44/.45 Käsipistooli ja
Haulikkopuuvillapuhdistussienille

Johdanto
Kiitos, että valitsit HOPPES .44/.45 Käsipistooli ja Haulikkopuuvillapuhdistussien. Tämä tuote on suunniteltu
auttamaan sinua ylläpitämään aseitasi tehokkaasti ja turvallisesti. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi
tuotteen turvallisen käytön ja ymmärtääksesi oikeutesi ja velvollisuutesi EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen
(GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan käytön, noudata seuraavia yleisiä turvaohjeita:

Käytä puhdistussieniä aina hyvin tuuletetussa tilassa.
Pidä puhdistussienet lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Älä käytä puhdistussieniä muuhun tarkoitukseen kuin aseiden puhdistamiseen.
Tarkista puhdistussienet ennen käyttöä vaurioiden tai vikojen varalta.
Säilytä puhdistussienet viileässä, kuivassa paikassa poissa suorasta auringonvalosta.
Hävitä käytetyt puhdistussienet paikallisten sääntöjen mukaisesti.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Kun käytät HOPPES .44/.45 Käsipistooli ja Haulikkopuuvillapuhdistussieniä, noudata seuraavia varotoimia:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen puhdistussienien käyttöä.
Vältä kosketusta puhdistusaineen kanssa; noudata valmistajan ohjeita käytettävien puhdistusaineiden osalta.
Älä työnnä puhdistussieniä aseesi osiin, jotka eivät ole piippu.
Käytä oikeaa kokoista sientä aseesi kaliiperille (H/G käsipistooli, R kivääri ja S/G haulikko).
Ole varovainen terävien reunojen tai liikkuvien osien kanssa aseesi puhdistamisen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet
Oikean käytön varmistamiseksi HOPPES .44/.45 Käsipistooli ja Haulikkopuuvillapuhdistussienien kanssa, noudata
seuraavia ohjeita:

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat puhdistusmateriaalit, mukaan lukien puhdistussienet, puhdistusaine ja
puhdistusvarsi.
Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Sienen Kiinnittäminen:

Käsipistooli (H/G) ja kivääri (R) sieniä varten, kierrä sieni 832 kierteiseen puhdistusvarsioon.
Haulikko (S/G) sieniä varten, kierrä sieni 5/16"27 kierteiseen puhdistusvarsioon.

Sienen Käyttäminen:

Upota sieni puhdistusaineeseen, jos haluat.
Työnnä sieni varovasti aseesi piippuun.
Vedä sieni piipun läpi suorassa liikkeessä, vältä kääntämistä tai vääntämistä.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistuksen Jälkeen:

Hävitä käytetyt sienet asianmukaisesti.
Säilytä puhdistusmateriaalit turvallisessa paikassa.



Hävittämisohjeet
Hävittääksesi HOPPES .44/.45 Käsipistooli ja Haulikkopuuvillapuhdistussienet:

Noudata paikallisia sääntöjä tekstiilituotteiden hävittämiseksi.
Älä hävitä puhdistussieniä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat saastuneet puhdistuskemikaaleilla.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos saatavilla.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HOPPES .44/.45 Käsipistooli ja Haulikkopuuvillapuhdistussienien
käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai vieraile virallisella verkkosivustolla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen HOPPES .44/.45
Käsipistooli ja Haulikkopuuvillapuhdistussienien kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja huollon aseiden
hoidossa.



Säkerhetsinstruktionsguide för HOPPES .44/.45
Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs

Introduktion
Tack för att du valt HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs. Denna produkt är utformad
för att hjälpa dig att underhålla dina skjutvapen på ett effektivt och säkert sätt. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning av produkten och för att förstå dina
rättigheter och skyldigheter enligt EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av denna produkt, vänligen följ dessa allmänna
säkerhetsriktlinjer:

Använd alltid rengöringssvabbarna i ett väl ventilerat område.
Håll rengöringssvabbarna utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd inte rengöringssvabbarna för något annat ändamål än rengöring av skjutvapen.
Inspektera rengöringssvabbarna för eventuell skada eller defekter innan användning.
Förvara rengöringssvabbarna på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Kassera använda rengöringssvabbar i enlighet med lokala regler.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
När du använder HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs, vänligen observera följande
försiktighetsåtgärder:

Se till att ditt skjutvapen är oladdat innan du använder rengöringssvabbarna.
Undvik kontakt med rengöringslösningen; följ tillverkarens anvisningar för eventuella rengöringslösningar som
används.
Sätt inte in rengöringssvabbarna i någon del av skjutvapnet annat än i borren.
Använd rätt storlek på svabben för din kaliber (H/G för Handgun, R för Rifle och S/G för Shotgun).
Var försiktig med eventuella vassa kanter eller rörliga delar på skjutvapnet medan du rengör.

Instruktioner för installation och användning
För att säkerställa korrekt användning av HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs, följ
dessa instruktioner:
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringssvabbar, rengöringslösning och en
rengöringsstång.
Se till att ditt skjutvapen är helt oladdat och pekar i en säker riktning.

Fästa svabben:

För Handgun (H/G) och Rifle (R) svabbar, skruva fast svabben på den 832 gängade
rengöringsstången.
För Shotgun (S/G) svabbar, skruva fast svabben på den 5/16"27 gängade rengöringsstången.

Använda svabben:

Doppa svabben i rengöringslösningen om så önskas.
Sätt försiktigt in svabben i borren på skjutvapnet.
Dra svabben genom borren i en rak rörelse, undvik att vrida eller vända.
Upprepa vid behov tills borren är ren.

Efter rengöring:

Kassera använda svabbar på rätt sätt.
Förvara rengöringsmaterialen på en säker plats.

Kassationsinstruktioner
För att kassera HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs:

Följ lokala regler för kassering av textilprodukter.
Kassera inte rengöringssvabbar i vanlig hushållsavfall om de har kontaminerats med rengöringskemikalier.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton
Cleaning Swabs, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller besök den
officiella webbplatsen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med dina
HOPPES .44/.45 Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs. Tack för att du prioriterar säkerhet och underhåll
i din skjutvård.
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Bezpečnostní pokyny pro HOPPES .44/.45 Vytěráky na
ruční zbraně a brokovnice

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HOPPES .44/.45 Vytěráky na ruční zbraně a brokovnice. Tento produkt je navržen tak,
aby vám pomohl efektivně a bezpečně udržovat vaše střelné zbraně. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
průvodce bezpečnostními pokyny, abyste zajistili bezpečné používání produktu a porozuměli svým právům a
povinnostem podle Nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a efektivní použití tohoto produktu, prosím dodržujte následující obecné
bezpečnostní pokyny:

Vždy používejte vytěráky v dobře větrané oblasti.
Uchovávejte vytěráky mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nepoužívejte vytěráky k jiným účelům než k čištění střelných zbraní.
Před použitím zkontrolujte vytěráky na jakékoli poškození nebo vady.
Skladujte vytěráky na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Použité vytěráky zlikvidujte v souladu s místními předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání HOPPES .44/.45 Vytěráků na ruční zbraně a brokovnice, prosím dodržujte následující opatření:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá před použitím vytěráků.
Vyhněte se kontaktu s čisticím roztokem; dodržujte pokyny výrobce pro jakékoli používané čisticí roztoky.
Nevkládejte vytěráky do žádné části zbraně kromě hlavně.
Používejte správnou velikost vytěráku pro kalibr vaší zbraně (H/G pro ruční zbraň, R pro pušku a S/G pro
brokovnici).
Buďte opatrní na jakékoli ostré hrany nebo pohyblivé části zbraně při čištění.

Pokyny pro instalaci a použití
Aby bylo zajištěno správné použití HOPPES .44/.45 Vytěráků na ruční zbraně a brokovnice, dodržujte následující
pokyny:

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné čisticí materiály, včetně vytěráků, čisticího roztoku a čisticí tyče.
Ujistěte se, že je vaše zbraň úplně vybitá a namířená bezpečným směrem.

Připevnění vytěráku:

Pro vytěráky na ruční zbraně (H/G) a pušky (R) přišroubujte vytěrák na čisticí tyč se závitem 832.
Pro vytěráky na brokovnice (S/G) přišroubujte vytěrák na čisticí tyč se závitem 5/16"27.

Použití vytěráku:

Pokud je to žádoucí, namočte vytěrák do čisticího roztoku.
Jemně vložte vytěrák do hlavně zbraně.
Pomalu vytáhněte vytěrák hlavní v přímém směru, vyhněte se jakémukoli otáčení nebo kroucení.
Opakujte podle potřeby, dokud není hlaveň čistá.

Po čištění:

Správně zlikvidujte použité vytěráky.
Skladujte čisticí materiály na bezpečném místě.



Pokyny pro likvidaci
Pro likvidaci HOPPES .44/.45 Vytěráků na ruční zbraně a brokovnice:

Dodržujte místní předpisy pro likvidaci textilních výrobků.
Nepoužívejte běžný domácí odpad k likvidaci vytěráků, pokud byly kontaminovány čisticími chemikáliemi.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání HOPPES .44/.45 Vytěráků na ruční zbraně a brokovnice se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo navštivte oficiální webové stránky.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění vašich HOPPES .44/.45
Vytěráků na ruční zbraně a brokovnice. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a údržbě ve vaší rutině péče o
střelné zbraně.


